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ҚАЗАҚСТАНДАҒЫ ҒЫЛЫМ МЕН БІЛІМДЕГІ ТІЛ САЯСАТЫ 

 
Аңдатпа 

Мақалада Қазақстандағы ғылым мен білім салаларындағы тіл саясатының 

ерекшеліктері қарастырылады. Қазақтандыру, орыстандыру және ағылшындандыру 
үдерістері, олардың академиялық дискурстың қалыптасуына және түрлі білім түрлерін 

заңдастыруға ықпалы талданады. Ерекше назар ұғымдарды аудару мәселелеріне және 
қазақстандық қоғамның мәдени-тарихи ерекшеліктерін бейнелейтін жергілікті 

терминологияларды жасауға аударылады. 

Түйін сөздер: тіл саясаты, академиялық дискурс, қазақтандыру, орыстандыру, 
ағылшындандыру, ұғымдарды аудару, жергілікті терминологиялар. 

 

ПОЛИТИКА ЯЗЫКА В НАУКЕ И ОБРАЗОВАНИИ КАЗАХСТАНА 

 
Аннотация 

В статье рассматриваются особенности языковой политики в научной и 

образовательной сферах Казахстана. Анализируются процессы казахизации, русификации 
и англизации, а также их влияние на формирование академического дискурса и 

легитимацию различных форм знания. Особое внимание уделяется проблемам перевода 
понятий и созданию локальных терминологий, которые отражают культурные и 

исторические особенности казахстанского общества. 

Ключевые слова: языковая политика, академический дискурс, казахизация, 
русификация, англизация, перевод понятий, локальные терминологии. 

 

LANGUAGE POLICY IN SCIENCE AND EDUCATION IN 

KAZAKHSTAN 

 
Abstract 

The article examines the features of language policy in the scientific and educational spheres 

of Kazakhstan. It analyzes the processes of Kazakhization, Russification, and Anglicization, as 
well as their impact on the formation of academic discourse and the legitimization of various forms 

of knowledge. Particular attention is paid to the problems of translating concepts and creating local 
terminologies that reflect the cultural and historical characteristics of Kazakhstani society. 



 

 

Keywords: language policy, academic discourse, Kazakhization, Russification, 

Anglicization, concept translation, local terminologies. 
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